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Tetiana Konovalenko,
Melitopol Bohdan Khmelnytskyi State Pedagogical University

Typology of characters in magical realism

and chimeric prose

Abstract: The questions of typology of characters in English magical-realistic
and Ukrainian chimeric prose are revealed in the article. The characters are analysed
according to their functions, foreground and background position, ways of creating,
being a part of postcolonial literature. The similar and different feature in magical re-
alism and chimeric prose are described.

Keywords: magical realism, chimeric prose, character, postcolonial literature,

reality, unreality, intertextuality, ways of character creating.

TemsiHa KoHoearseHko,
MenimononbcebKul depxxasHuti nedazoaiyHuli

yHieepcumem imeHi boz0aHa XmeribHUUbKO20

Tunonoeziss obpasie

Yy Maz2i4Ho-peasticmuYHiu i XumepHiu rnpoa3si

AHHOTAaUiA: Y cTaTTi BUCBITNEHO NUTaHHSA Tunosnorii obpasiB B aHrMOMOBHIN
MariyHo-peanicCTU4YHIn Ta yKpaiHOMOBHIN XMMepHin nposi. Obpasn aHaniyTbCcsa Big-
NnoBiQHO A0 iXHIX PYHKUIN, nepebyBaHHA Ha nepLiomy abo hoHOBOMY nnaHi, cnoco-
6iB TBOPEHHS, MPUHANEXHOCTI 40 NOCTKOMOHIanbHOI niTepaTypu.

Knroyoei cnioga: mariyHui peaniam, xMmepHa npo3sa, obpas, NoCTKOMOHianb-
Ha niTepaTtypa, pearnbHICTb, ippeanbHe, IHTepPTeKCTyanbHICTb, CNOCOOM TBOPEHHS

obpasis.
TBOpYICTb Cy4aCHUX NMUCbMEHHUKIB MOCTIMHO nepebyBae y nosni 3opy nitepa-

Typo3HaBLiB. Tak, mMariyHo-peanictTMyHa Ta XMMepHa nposa crtanu ob’ektamu 4vnc-

neHHux gocnimxkeHb. H. lWamcytaiHoBa gocnimkysana cneumdiky maridHoro peanis-
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My B BputaHcbkii nitepatypi Ha npuknagi Teopis C. Pywgai ta A. Kaptep. . MasiH
BMBYaB NOETUKY pOMaHiB, a €. YeMsakiH — o6pa3 MynbTUKYNbTYpHOT 0COBM B TBOPYO-
cti C. Pywgai. JTin [i lopio CaHgiH Ta Piyapg Nepes po3rnagann enemMeHT MaridyHoro
peaniamy B nitepatypi CnonyyeHux LUtaTiB i Ha3Bann Le «BTOPrHEHHAM MaridyHOro
peaniamy». B. HankoBcbka npocTexuna iCTopito NosiBU XMMEPHOI NPo3n B yKpaiHCb-
Kin nitepatypi. [. Kocapesa nokasana sik iHTepnpeTyTbCa MiponoreMmn y pomaHi
B. WeB4yka, ane 1 iHWKUM acnekTtaMm TBOPYOCTI MMCbMEHHUKA MPUCBAYEHO YUCIEHHI
npaui iHWnx gocnigHukie. NMpoTe MOXHa CTBepaAXyBaTH, L0, BCE X Taku Barato ac-
NeKTiB UMX TBOPYMX METOAIB Lie BUMaratTb PYHTOBHOIO A0CHIOXEHHS.

[Mpo cnopigHeHICTb HaNpAMIB MariYHOro peaniamy n XMMepHOT Npo3n ceigyaTb
AOCNIKEHHA TaKMX YKpalHCbKMX niTepaTyposHaBuiB, Ak A. [opHaTko-Lymunosuny,
tO. Mapgap, B. YankoBcbkoi. B 0CHOBHOMY 36iraloTbCs XapakTepHi pUCU O3HaAYEHUX
HanpsiMiB, NpOTE TMMNOMOriYHE MOPIBHSAHHA Ob6pasiB y TBOpax MaridyHoOro peanismy i
XUMEpPHOIT Npo3u fiTepaTypO3HaBLSMU Make He 34iINCHI0BaNocCh.

JocnimkeHHa XygoxHboro obpasy 3aranom Ta KMoro cneuudikm B MaridHo-
peaniCTUYHIN | XUMEpPHIN Npo3i 30Kpema € rmmMboKo akTyanbHUM, «no-nepLle, K ABU-
LA KynbTypy CBITOCNPUAHATTS M 0COBNMBOI (hOPMU BUPAKEHHSA €CTETUYHOIO OO0CBI-
Ay NIoAVHKY; No-Apyre, K OOCNIAXEHHS BHYTPILWHBOI CUMBOMIYHOI CTPYKTYPW i (PYHK-
Ui XyaoxHboro obpasy» [1]. PauioHanbHO Bu3Havae O. LlepbaHb yHKUiT Xyaox-
HbOro obpasy, SK «He nuLe CyTO €CTETUYHI, ane 1 LiHHICHO-CMUCIOBI, KOMYHIKaTUB-
Hi, MCUXOEMOL,iNHI, couianbHO-PErynsaTMBHI, iA€0NOorivyHi, BUXOBHI 1 T. iH.» [1]. Takox
aBTOp BKa3dye Ha CUMBOMIYHUA acnekT 3MICTy XyAOXHboro obpasy, skui mae «bara-
TOMaHITHI pOpMK NMPOSIBY Ha BCiX PIBHAX MOro CTPYKTYPWU: Bif, PIBHA €NeMeHTapHOro
3HaKy i XygOXHbOro NPUMOMY A0 PIiBHA apXETUMHOro, rMUOMHHOrO 3MICTy TBOPY SIK
CKMagHoro i LiniCHOro ,Xy4oXHbOro CBIiTY”», SIKi BUKOHYHOTb yCi NepenivyeHi suwe gy-
HKLiT.

HocnigkyBaHi Hamu TBOpYi METOAW MalTb 3HAYHUA XYAOXHIA noTeHuian,
0Cco6nMBO CTOCOBHO NOSiPpYHKLiOHANBLHOCTI KONOPUTHUX 0bpasiB. banaHcyBaHHA Mix
peanbHUM i MariyHMM, NonikynNbTypHa CNPAMOBAHICTb, NEBHAa HeAOoCKa3aHiCTb, Npoc-
Tip ANSA yaBW i AOMUCIIIOBaHHS YMTa4veM, yCi Li acnekTu yBupasHioTb obpasn mariy-
HO-pearniCTUYHUX | XMMEePHUX TBOPIB Ta BNIMBAKOTb Ha YABY i CBITOBIOYYTTS YMTavya.

HesBaxatoumn Ha Te, WO B LUMX TBOpax Yacto hoHOM AN Micus NoAin € Haa-
3BMYaAWHI ICTOTU, AyXKU, HEYUCTa cua Towo, BCe OOHO FOSIOBHUMU repoOaAMM €, XOM i

He 30BCiM 3BM4YainHi abo HaBiTb 30BCIM He3BWYaWHi, Noan. KOHKPETHUM BTIMEHHAM
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obpasy niavHu B XyAOXHbOMY TBOpPi € 06pas-nepcoHax. JlitepaTypHui nepcoHax,
3a BuM3HayeHHaAM J1. TMiH36ypr, gocnigHuui Teopii obpasy, — ue “cepis NnocnigoBHUX
NposiBiB OOHIET 0COBM B Mexax AaHOoro TekcTy” [2], KM MOoXe SKHaNpPi3HOMaHITHI-
LWIMM YMHOM BUSIBIIATU CBOKO MPUCYTHICTb Y TKaHWHI TBOPY: Yepe3 aBTOPCbKY Xapak-
TEPUCTUKY | XapaKTepUCTUKY iHLWKMX AINOBMX OCiB, cuctemMy onucaHux MoAin, yepes
BIATBOPEHHS NEPCOHAaXEBUX AYMOK Ta NOBEAiIHKM TOLLO [2].

Y MmariyHo-peanicTU4HIin Npo3i cnocTepiraeMo TEHOEHUi0 BIOTBOPEHHSA OYMOK
nogen 3 Haassn4yamHUMK 34i0HOCTAMM, SK-0T Hanpuknag, aymMkn Canema 3 pomaHy
«OniBHiYHI giTn» abo Asapo 3 pomaHy «lonogHa gopora». O6uasa xnonui 306pa-
XYyITbCA | Yepes fii, NpoTe TKaHWHa TBOPIB MPOCSKHYTA IXHIMW AyMKaMu Ta yABMeH-
HAMW. Baxnuey yacTuHy B pomMaHi «['onogHa gopora» TakoX 3auMarloTb i BigyyTTs
rofIOBHOrMO repos, ane nNpiopuTETHICTb HAZAETLCA caMe AyMKaM. Y XUMEPHIN Xe npo-
3i Ay)xe 4acTo nposiBaMu rOfIOBHUX MEPCOHaxIB € IXHi emouil i novyTTd. 3raganmo
repois TBopiB Banepia Les4dyka Innto TypunHOBCBHKOro (AyMKW BidirpatoTb BaXKvBY
ponib, ane Ha nepwoMy nnaHi — noro emouii), IeaHa Les4vyka, Onisapa. ¥ nosicTi
«lMtaxn HeBngmMmoro octpoBax» emouii Onizapa metadopnsyrTbCsl B CUMBOSIYHI 06-
pasu, Hanpuknag: 6inb NnepeTBoptoeTLCA Ha BINOro xopTa, AKNn rpyuse cepue.

Ak Bkasye AHHa XerepdenbaTr, NPUAOMUM MariyHOro peaniamy [O03BOMSATb
3MillyBaTh akUueHTM 3 abCTpakTHOroO Ha KOHKPETHe, 3 (hirypanbHOro Ha GykBanbHe, 3i
crnosa Ha pid. [JocnigHnuya Big3Havae, Wo metaMmopdosun CrpunMalroTbCs He nuLle SK
e OAWH MariYHUW KOMMOHEHT OS5 3arafibHOro BPaXKeHHSA, a TiflbKW B KOHTEKCTI iH-
LWMX NiTepaTypHUX cknagoBux. B akocTi npuknagy asTopka HaBoauTb obpas Canagi-
Ha Yamui, BipHille myTaLito y NOTBOP, NOro Ta iHWKWX MirpaHTiB, yHACMigoK Big pacu-
CTCbKUX yrepemXeHb IXHbOro aHrnincbKoro oToueHHs [3].

'eposiMn mariyHo-peanicTUYHMX TBOPIB BUCTYNAalOTb K MNepeciyHi noaun, Tak i
ocobu 3 Hag3BUYanHUMK 3gibHocTamu. Tak, y pomaHax Angxenu Kaptep, CanmaHa
Pywgai, BeHa Okpi ronoBHUMM reposimMu € ocobu 3 Haa3Bn4anHMmMm pucamm abo 3ai6-
HocTsamu (xabpain ®apiwTa, KM CTae AHroONOM i MOXe NnepemillyBaTUCh Yy Yaci 1
npocTtopi; CanagiH Yamya, gk NnepeTBOprOETLCS Ha YyopTa; Canem, skun BMie Tpa-
HCMBaTU CNifikyBaHHs 3 cobi nogibHMK OiTbMu, SKi HapoguMnucs oniBHoYi B [1eHb
He3anexHocTi IHaiT; PeBBepc, Aka Mae Kpuna Ha ChvHi i BMie niTaTtu; xronyuk Asapo,
AKUN B6a4nTb OyXiB i CMINKYETbCA 3 HUMN).

Y pesikux TBopax KinbKiCTb HaA3BUYaNHUX FEPOIB € HEBESNKOID, SIK-OT Y poMa-

Hax «CaTaHWHCbKI BipLwiy», «[onogHa goporay, a B iHWKX — IXHA KiNbKICTb € AOCUTb
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Benukoto («OniBHiYHI AiTny, «Houi B unpKy»). Y pomaHi «OniBHiYHI 4iTnuy» nopyd 3 ro-
NOBHUM repoeM, arne Ha ApYyromy nnaHi 3HaxogAaTbCs Lie ABOE TaKOX ANBOBUMKHUX
AiTen, a pewTa 3’ABNSETbCA enizognMyHo abo 3ragyeTbcs NobixkHO. B pomaHi AHOke-
nn Kaptep «Houi B Unpky» Kpim ®eBBepC 3ragytoTbCa Le nogu, ki MatoTb CNoTBO-
PeHy i He3BMYaMHY 30BHILLHICTb. 3’BMSAIOTLCA BOHU NULLe B OOHOMY Migpo3aini, npu-
CBSIMEHOMY HEBENUKOMY nepiofy XWUTTHA ronoBHOI repoiHi. [1poTe B aBTOPKM 3HaXO-
ONTbCA Micue Ans AeTanbHOro Onucy iCTOPIN IXHbOMO XUTTS.

Ak 6aunmo, y 3ragaHux TBOpax CMoOCTepiraeTbCa ABi TEHAEHLUI 300paXKeHHs
repoiB 3 HaA3BMYaHNUMUM BNacTMBOCTAMU: 1) Ha NepLUOMYy NNaHi, Nnoail po3ropTarTb-
CS TifTbKM HABKOMO HEe3BMYaNHUX NEepPCOHaxiB; 2) Ha NepLUOMy MraHi, arne B OTOYEHHI
(nocTiHOMy abo TMMYacoBOMY) iHWKX, NOAIGHMX M, noaii BiabyBaTbCA 3a yyacTi
GinbLUOCTI 3ragaHnx repois.

Po3rngaHemMo TakoX TaKy XapakTepUCTUKY MariyHO-peaniCTUYHUX i XMMEPHUX
TBOPIB, K IHTEPTEKCTYarnbHICTb, WO CBiAYUTb NPO HEBIAQINBHICTb LIMX TBOPYMX METO-
[iB BiZl 3aranbHOro nitepaTtypHOro npouecy, Npo BAAMB TBOPYOCTI IHLUMX NMUCbMEHHN-
KiB Ha HMX. Hanpuknag, sragaHa suiie Codi ®esBepc nopiBHOeTbCA 3 OneHoro Tpo-
SIHCbKOI: 0O6MABI BUNYNUIMCA 3 A1Us, X04a Ha BiagMiHy Big TeHaiTHoi OneHn, Codis €
MILHOI, He3anexHOoK XIHKOK, dKa CaMOCTIMHO BrnawToBye BfiacHy pgonto. CBsiT
OTpMMYE HOBY napagurmy demidiamy. NMpn yomy, PeBBEPC HE € rapHOIO, HE Mae BU-
LUYKaHUX MaHep, ane BOHa € XiHkoto-Bamn: “heroine of the hour, object of learned
discussion and profane surmise... Her name was on the lips of all, from duchess to
costermonger” [4].

[o iHTepTecTyanbHOCTI 3BepTaBcs i [1. MasiH, BkazaBLum, Wo BinbLicTtb nep-
coHaxiB C. Pywpai, ocobnueo LeHTpanbHi Ainosi ocobu, HagineHi 6aratopiBHEBOI
IHTEpTEKCTyanbHOK CeMaHTUKOW. AK BigOMO, B niTepaTtypi gpyrol nonosuHuM XX CT.
IHTEPTEKCTyarnbHICTb NEPETBOPIOETLCA HA OAHY i3 CYTHICHMX CKIagoBUX NOETUKM Xy-
AoxHboro Tekcty. C. Pywai yacto cBigoMo yBUpA3HIOE iHTEPTEKCTYarnbHi 3B’13KK1, BU-
KOPUCTOBYIOYN SBHI N NPUXOBaHI UUTaTK, iCTOPUYHI antogil. NMncbMeHHNK BUKOPUCTO-
BYE CUMBOIIKY Pi3HMX MiPOMNOriYHNUX CUCTEM — CXigHWMX (iHAYICTCbKa, icrnamcbka, iy-
Aencebka, 6ibnivHa Tpaguuii) Ta 3axigHnx (Miponoris aHTUYHOro CBITY, 30Kpema), Lo
He MPOCTO YCKNagHKE CeMaHTUKy obpasiB, a 1 po3MMBaAE KOPAOHU MiX Midbonoriasmm

Cxopy i 3axopfy, iCTOpPMMHUMM AMCKYpCaMu, po3dineHMMn vacom i/abo npocTtopom

[5].
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Axwo po3rnsaHeMo TBOPW, LLIO HarnexaTb 4O XMMEPHOI Npo3un, TO NOMITUMO Te-
HOEHUi0 OO0 HaA3BUYaMHO peanicTUYHMX obpasiB, Aki MaloTb 3B'A30K 3 napanesibHu-
Mu abo HaasBu4aHMMK cBiTamu, MidponoriyHnmMmm abo NpoCcTo Hag3BUYANHUMK iCTO-
Tamu. | obcTtaBMHM HayebTO Maike 3BWUYAKHI, NPOTE LWOCb YyXe i HeKoMKOpTHE
3’ABNSETbCA B caMOMy NoOyTi i OOBKOMULWHBLOMY CepefoBULLi Ta BUAIHHA, B AKX
3'aBNATLCA HepearnbHi icToTu («[1Taxn HeBUAMMOro OCTpPOBa»), MOBTOPEHHSA A0Sb B
KifTlbKOX MOKOJTIHHAX Ta TICHUW 3B'A30K 3 iCTOTaMU-NepeBEPTHAMU, HEYNUCTOK CUSIOHD
Ta ceiToM nomepnux («[iMm Ha ropi»), AetanbHe 3HAHHS NPO XUTTA NONEPEOHUKIB i
HasABHICTb HaA3BMYaANHUX €NEeMEHTIB Y XWUTTi, NMPOAMKTOBAHNX OCOBMMBOCTAMM OCO-
BGuctocTi («Tpu NMCTKN 3a BIKHOMY ).

Baxnmeo pncoro XMMepHOI Npo3n € BUKOPUCTAHHSA YKPaIHCbKUX OEMOHONOTI-
YHUX obpasis, NOBIP’IB Ta BipyBaHb AaBHIX yKpaiHUiB [6]. AckpaBum NnpuKnagom Lboro
cnyrye pomaH Banepia LeB4dyka «[im Ha ropi», B AKOMy 300paxkeHO icTopito 4oTu-
pPbOX MOKOMiHb. Yac y uboMy B6YyAMHKY OpraHi3oBaHO Tak, WO MNOAil LMKMiYHO NOBTO-
PIOKOTLCS | «MOB’sA3aHi HagNPUpPOAHUMK cunamn. LInknivHicTb BUTBOPLOE Mich Aomy.
KoXHa melukaHka nepefae uen mig cBoin cnagkoemuui» [7]. ABTOp BBOAUTbL YMTadiB
y CBIT ippearnbHoro, mictnyHoro. Cipun nTax B flakoBaHUX YepeBukax i AxuryH AHa-
TOMb MalTb 3a NPOTOTMN AELLO TpaHCOpPMOBaHU 06pa3 nepenecHrka 3 HapOaHUX
nereHA.

Y cBoto Yepry, M. ®paHuyk, geTanbHO aHani3yr4yn JEMOHONOriI0 pOMaHy, BKa-
3ye, Wwo ,lonoc TpaBn” NPOCAKHYTUN obpasamMu yKpaiHCbKOI 4EMOHOSIOrIl, a «yCi po3-
noBigi — NPO B3aEMUHU MOOWUHU 3 MICTUMHUMM reposMU: BigbMaMun, YopTamu, nepe-
necHukamu, cmeptio. Came Ui obpasn CTBOpOOTbL Midhonioro-gaHTacTUYHy TKaHUHY
XUMEPHOro pomaHy. Y TBOpi sicKpaBO BigoGpaxeHi osibKNopHO-MidONOorivHi ysB-
NeHHs Haworo Hapody. BeBegeHHA enemeHTiB HapOAHOI Kasku, Midy, nereHan nae
3MOry JOTOPKHYTUCA 0 MPakopeHiB HALLOI KynbTypu, BIOKMHYBLUX MICTUKY, MOoBayunTn
eCTeTUYHy Kpacy npagaBHbOro obpasy, HagaTu MOMY HOBOrO 3BYyYaHHs, obraropo-
AT Hawi noyyTTa» [8]. ABTOpka BKasye, WO obpa3 LOMOBMKA € HAWCKMagHILLIUM
obpa3om omnoBigaHHs, Haronowye Ha MOro MidponorivHin CyTHOCTI i, BogHO4Yac, Ha
XUTTENOAIOHOCTI 300paXKeHHs.

Takum YMHOM, Y XMMEPHIN NPO3i MPOCTEXYETLCS NEPLUONaHOBICTL peanicTu-
YHMX 0b6pasiB Ha POHIi HaA3BMYaAMHMX NOAin Ta MicponoriyHMx nepcoHaxis. B mariu-

HOMY peaniaMi Haa3BUYaMHICTb € iIHTErpoBaHoOK B 06pa3un, NepeBaHO B FOSIOBHI, a B
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XUMEPHIN NpOo3i 3BMYaWHI NIOAN CTUKAKTBCA B XUTTI 3 TAEMHUYIM, Haa3BUYANHUM,
HENMOBIPHUM.

Hewo BigMIHHUM € cnocib TBOpeHHs1 obpasiB y NOpPiBHIOBAHNX HaMU XXaHpax.
Ak BiAOMO, «3a CNocoboM TBOPEHHS (TUMOM acoujitoBaHHs) 0bpa3n AinsaTb Ha 30poBi,
CNyxoBi, AOTUKOBI, CMakKoBi, 3anaxosi. Mu cnpunmaemo CBIiT opraHamu 4yTTs, Yyepes
HUX MUCbMEHHUK JOHOCUTb 0 Hac CBi XyA0XHin CBIT [9]».

B kOXHOro aBTOpa CNocTepiraeTbCA CBIN YHikanbHUIA Crnocid TBOpeHHSA obpa-
3iB. HanGinbL 4iTkKnmMn BUABNAOTLCA Ti, SIKi TBOPATLCS LUMASIXOM 3asly4eHHS KiflbKOX
TMNIB acouitoBaHHA ogHo4acHo. Tak, Hanpuknag, ben Okpi 306paxae Asapo Ta 1horo
3B'A30K 3i CBITOM AyXiB, 3any4yalun A0 OnuciB yci Moxnuei acouiadii: «Misery filled
me like water fills a deep well after a heavy downpour. ...My spirit companions drank
of my grief and filled me with sweet songs to make my wretchedness more sublime.
My heart stopped beating. | froze, became rigid, didn’t breathe, my mouth open, eyes
wide. Darkness rushed over me, a powerful wind from the forest. The darkness
extinguished my consciousness. But deep inside that darkness a counterwave, a
rebellion of joy, stirred. It was a peaceful wave, breaking on the shores of my spirit. |
heard soft voices singing and a very brilliant light came closer and closer to the
centre of my forehead. And then suddenly, out of the centre of my forehead, an eye
opened, and | saw this light to be the brightest, most beautiful thing in the world. It
was terribly hot, but it did not burn. It was fearfully radiant, but it did not blind. As the
light came closer, | became more afraid. Then my fear turned. The light went into the
new eye and into my brain and roved around my spirit and moved in my veins and
circulated in my blood and lodged itself in my heart...» [10]. Ak 6a4numo, 6arata noe-
TUKa [O3BONSAE aBTOPY CTBOPHOBATU HaO3BMYaAMHI KapTUHW, Y AKUX FONMOBHUMA repoun
nepebyBae Ha MeXi peanbHOro CBITy Ta CBITy AyXiB.

Baxnueum daktopom, WO BAAMBae Ha cuctemy obpasiB maridHo-pearnic-
TUYHUX TBOPIB, € TXHSA NPUHAaNEeXHICTb A0 MOCTOSoHIanbHOI nitepaTypn. CToCcyeTbCs
Le i aHrmoOMOBHUX TBOPIB (aBTOpW BUXiAL 3 KpaiH, siKi TpMBanum 4ac 3Haxoausnuch B
KONOHianbHin 3aneXHOCTi iHLWKX KpaiH), i yKpaiHCbKMX TBOPIB (MepeBaXKHO NMOB’si3aHMX
3 iCTOpMYHMMK NepiogamMu MPUrHIYeHHs YKpaiHu iHwuMu gepxasamun). Came Tomy
MOCTKOSMOHIanbHi  poOMaHu MO-HOBOMY CTaBfiATb MNWUTaAHHA  HauioHanbHOI  (4n
no3aHauioHanbHOT) iEHTUYHOCTI, NO-IHLWOMY po3rnsgatTb cnocodu il nyTepaTypHoOI

penpeseHTauil. CBoepigHa po3aBOEHA MEHTamNbHICTb MOPOAXYETbCA BiorpadivyHoro
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NPUHANEXHICTIO aBTOPIB aHrTOMOBHOI MOCTKOMOHIanNbHOI niTepaTtypn [0 KiflbKOX
KynbTyp.

Tak, . Masin Bkasye, wo C. Pywgai BigTBOptoE KynbTypHe BaraTtoronoccs cxi-
OHOT KpaiHn, Aemidonoridye Ka3koBi pucu, SKUMW 3axigHi aBTopu, 0CO6MIMBO B KOMO-
HianbHWI Nepioa, 3a3BM4Yan Haginsanu cxigHi Tonocu. lguniyHnM obpasam micta au-
TUHCTBa NPOTUCTaBIEHI ocepefku Mano npuxoByBaHOI HEHaBWUCTI, HACUNbCTBA, 3
AKMMU 3iLUTOBXYHTbLCA AOPOCS NpoTaroHicTu. MNMpun LbOMY Ha NepLinn NnaH BUXOAATb
cyB’ekTI, SKi paHilwe 3anuwannca HenposiBfieHMmMu. ToMy BinbLUIiCTb AinoBux ocid y
pomaHax C. Pywai noxogaTs i3 MapriHanbHUX chifibHOT [5].

MopibHe sBULLLE cnocTepiraemMo i B xumepHii nposi B. LLes4yyka, sk nigkpec-
NIOE OHAKOBICTb CMNPaBXHbOro NPU3HAYEHHSA NIOANHU Ha 3eMIli | BUBOOUTbL Ha nep-
WA NNaH opauHapHoro repos, kotpun B 90-i pp. HabyBae puUCc «MeLlKaHUsA CBITY,
camMoTHbOI BceneHcekoi JTroguHmy» [11].

Mi>k aHrmOMOBHMM MariyHMM peaniaMoOM Ta yKPaiHOMOBHOK XUMEPHOK MNpo-
3010 € baraTto napanenen, k-0t inoctaci noanHn y pomaHax C. Pywai « CataHUHCbKI
Bipwi» i B. WeByyka «Tpu nucTkn 3a BikHoM». Obpasam CanagiHa Yamui i Kupisika
CaTtaHOBCbBKOro BignoBigHO NpoTucTaBneHo obpasun [kabpaina Papiwtn Ta Mukonu
Binawiscbkoro. MonsapHicTb 06pasiB € BNacTMBOK NepeBaHin GinbLOCTi MaridyHo-
peaniCTUYHUX i XMMEpPHUX TBOPIB. BiaMiHHMM € nNpoTUCTaBNEHHs okpemMmx obpasis
abo rpyn obpasis.

Takum YMHOM, 4OXOANUMO BMCHOBKIB, LLO B TUMNOJOril obpasiB MaridHoro peani-
3My Ta XMMEPHOT NPO3n CNOCTEPIraeTbCHA HAsBHICTb SK iBOMOPHUX, Tak i anoMopg-
HUX pucC. 3Ha4YHUI BNNMB Ha cneuundiky obpasy cnpaBnsie sk iHAMBIAyanbHUN CTUNb

NUCbMEHHWKA, TaK 3aKOHOMIPHOCTI NiTepaTypHOro rnpouecy.
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